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The desire for relaxation outside becomes a reality 
with S•CAB’s outdoor solutions: a clever mix of 
technical details and flexible, functional, and cheerful 
furnishing accessories.
The Made in Italy aesthetic is in the possibility of 
harmonizing outdoor environments with the pieces 
of the brand’s collections, must-haves for the 
summer. And since summer is also conviviality, a 
table collection could not be missing from the offer: 
Squid, which plays on material experimentation and 
detail design.

Il desiderio di momenti di relax all’aria aperta
diventa realtà con le soluzioni S•CAB per l’outdoor:
un mix sapiente di dettagli tecnici e complementi
d’arredo flessibili, funzionali e spensierati.
L’estetica Made in Italy si percepisce nella possibilità
di armonizzare gli ambienti outdoor con i pezzi
delle collezioni del brand, must dell’estate. E visto 
che l’estate è anche convivialità, non può mancare 
una collezione di tavoli, Squid, che gioca sulla 
sperimentazione materica e sul design dei dettagli.

OUTDOOR
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Hug Collection
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Armchair Poltrona Hug ∙ art. 2383 / Armchair Poltrona Hug ∙ art. 2384
Armchair Poltrona Hug ∙ art. 2382 / Chair Sedia Hug ∙ art. 2380 / Chair Sedia Hug ∙ art. 2381
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Hug Collection
Design MeneghelloPaolelli
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The new HUG chair collection is made entirely from second-life materials. 
There are two variants: an all-technopolymer version, perfect for outdoor 

environments, and a softer one with the addition of a seat cushion and 
padded band covered in fabric, even more enveloping.

La nuova collezione di sedute HUG è realizzata al 100% con materiali al secondo 
ciclo di vita. Due sono le varianti: una versione tutta in tecnopolimero, perfetta per 

l’outdoor, un’altra più aggraziata con l’aggiunta di cuscino di seduta 
e fascia imbottita e rivestita in tessuto, ancora più avvolgente.
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Armchair Poltrona Hug ∙ art. 2382 / Base Tiffany h. 73 ∙ art. 5173
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Chair Sedia Hug ∙ art. 2380 / Base Rhino h.73 ∙ art. 5184
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Gumdesign

Dress_

Lounge armchair Poltrona Dress_Code Smart ∙ art. 2581

Code
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DRESS_CODE has a metal frame. In the outdoor version, 
the armrest is in FSC-certified iroko wood, or in metal 
colour-coordinated with the frame.

DRESS_CODE ha telaio in metallo. In versione outdoor 
il bracciolo è in legno di iroko certificato FSC, oppure 
in metallo in tinta coordinata al telaio.
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Lounge armchair Poltrona Dress_Code Glam ∙ art. 2583
Lounge armchair Poltrona Dress_Code Basic ∙ art. 2585

Dress_Code Coffee table ∙ art. 2742 Ø 45 h.50
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Dress_Code Coffee Table ∙ art. 2743 41x41 h.40
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Dress_Code Glam ∙ art. 2583 / Dress_Code Smart ∙ art. 2581
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Gumdesign

Headrest cushions Cuscini poggiatesta Dress_Code ∙ art. 1560 ∙ art. 1561

Dress_
Code
Headrest cushions

The new headrest cushions fix directly to the 
frame of the armchair and are made with the same 
coordinated fabrics of the chair’s padding.

I nuovi cuscini poggiatesta si fissano direttamente 
al telaio della poltrona e sono realizzati nei tessuti 
coordinati ai rivestimenti delle lounge.
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Headrest cushion Cuscino poggiatesta Dress_Code ∙ art. 1560

Lounge armchair Poltrona Dress_Code Glam ∙ art. 2583
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Three coffee tables, to be used individually 
or in combination. Metal frame. Metal, black 
cork or HPL top.

Tre coffee table, da usare abbinati o 
singolarmente. Telaio in metallo. Piano in 
metallo, sughero nero o HPL.
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Coffee Table

Round Coffee table rotondo Dress_Code ∙ art. 2742 Ø 45 h.50

Square Coffee table quadrato Dress_Code ∙ art. 2743 41x41 h.40

Oval Coffee table ovale Dress_Code ∙ art. 2744 36x77 h.30

Dress_
Code
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Chair Sedia Lisa Filò ∙ art. 2870Design Marcello Ziliani

Filò
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Lounge armchair Poltrona Lisa Lounge Filò ∙ art. 2878

Zinc and polyester powder coated steel frame, braided in nautical rope.
Telaio in acciaio zincato e verniciato a polvere, intreccio in corda nautica.
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Design Marcello Ziliani

Lisa

Lounge armchair Poltrona Lisa Lounge Club ∙ art. 2877

Club
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Armchair Poltrona Lisa Club ∙ art. 2873 Chair Sedia Lisa Club ∙ art. 2874

Zinc and polyester powder coated steel frame, braided in extruded PVC.
Telaio in acciaio zincato e verniciato a polvere, intreccio in estruso di PVC.
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S•CAB

Barstools Sgabelli Lisa Filò ∙ art. 2871 / Lisa Club ∙ art. 2875D
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Lisa Club &
Lisa Filò

Barstool
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Lisa Sofa
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S•CAB
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Lisa Sofa Filò ∙ art. 2884
Zinc and polyester powder coated steel frame, braided in nautical rope. 
Telaio in acciaio zincato e verniciato a polvere, intreccio in corda nautica.
Cushions Sunbrella® fabric. Cuscini tessuto Sunbrella®.
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S•CAB

Armchair Poltrona Lisa Lounge Filò ∙ art. 2878 / Side Table Lisa Lounge ∙ art. 2879
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Zinc and polyester powder coated steel frame, braided in extruded PVC.
Telaio in acciaio zincato e verniciato a polvere, intreccio in estruso di PVC.
Cushions Sunbrella® fabric. Cuscini tessuto Sunbrella®.

Lisa Sofa Club ∙ art. 2885
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Armchair Poltrona Lisa Lounge Club ∙ art. 2877 / Side Table Lisa Lounge ∙ art. 2879
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Hanging armchair Seduta Sospesa Lisa Swing ∙ art. 2883

Zinc and polyester powder coated steel frame, braided in nautical rope.
Telaio in acciaio zincato e verniciato a polvere, intreccio in corda nautica.
Optional: Cushions Sunbrella® fabric. Cuscini tessuto Sunbrella®.
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S•CAB

Design Marcello Ziliani

2929

Swing
Lisa
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Waterproof

Armchair Poltrona Lisa Waterproof ∙ art. 2860

Design Marcello Ziliani
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Lisa
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Extendable table Tavolo Pranzo Allungabile 160/210 ∙ art. 2418

Chair Sedia Lisa Waterproof ∙ art. 2861
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Barstool Sgabello Lisa Tecnopolimero h.75 ∙ art. 2867

32

Tecnopolimero
Lisa

Design Marcello Ziliani



33

Chair Sedia Lisa Tecnopolimero ∙ art. 2865

Also available in Go Green version.
Disponibile anche in versione Go Green.
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Base Rhino h.73 ∙ art. 5184

Si-Si Collection
Design MeneghelloPaolelli

34



35

Si-Si Collection
Chair Sedia Si-Si Dots ∙ art. 2505 / Armchair Poltrona Si-Si Dots ∙ art. 2504

Chair Sedia Si-Si Barcode ∙ art. 2508 / Armchair Poltrona Si-Si Barcode ∙ art. 2507
Zinc and polyester powder coated steel frame. Struttura in acciaio zincato e verniciato a polvere.

35
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Si-Si

Design MeneghelloPaolelli

Wood
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Base Tripé Maxi h.73 ∙ art. 5006

Chair Sedia Si-Si Wood ∙ art. 2515
Armchair Poltrona Si-Si Wood ∙ art. 2514

Zinc and polyester powder coated steel frame. Solid Sapelli mahogany wood slats 
treated for outdoor use. Struttura in acciaio zincato e verniciato a polvere.
Doghe in legno massello mogano Sapelli trattato per esterni.
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Barstool Sgabello Trick h.75 ∙ art. 2523



39

B
ar

st
oo

l S
ga

be
llo

 T
ric

k 
h.

65
 ∙ 

ar
t. 

25
24

D
es

ig
n 

M
en

eg
he

llo
Pa

ol
el

li

Zinc and polyester powder coated steel frame.
Struttura in acciaio zincato e verniciato a polvere.
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Squid
Extendable

RadiceOrlandini DesignStudio
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Squid
Extendable Table Tavolo Squid Allungabile ∙ rectangular rettangolare – 210/250/290x100 ∙ art. 2439
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Table Tavolo Squid hexagonal esagonale - 300x130 ∙ art. 2437
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Armchair Poltrona Si-Si Barcode ∙ art. 2507 / Chair Sedia Si-Si Dots ∙ art. 2505
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Armchair Poltrona Si-Si Barcode ∙ art. 2507
Chair Sedia Si-Si Dots ∙ art. 2505
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Tavolo Squid
Extendable Squid is available 
with a dove-grey spatula, slate, 
or concrete effect top.
Squid Allungabile è disponibile 
con piano effetto spatolato 
tortora, ardesia o effetto 
cemento.

Tavolo Squid
sahara noir marble effect top
piano effetto marmo nero sahara
art. 2431

Squid comes from the need to create a versatile 
table according to the top, adaptable to different 
environments, and therefore available in various 
shapes and sizes. The fulcrum of the project is  
the die-cast aluminium leg, which, combined with 
metal frames of different shapes and sizes, gives  
life to a large and diversified collection of tables.

Squid nasce dalla necessità di creare  
un tavolo versatile a seconda del top, 
adattabile ad ambienti diversi, e quindi 
declinabile in svariate forme e dimensioni. 
Il fulcro del progetto è la gamba in 
pressofusione di alluminio, che unita a telai 
metallici di forme e dimensioni diverse, 
dà vita ad una collezione di tavoli ampia  
e diversificata.
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93

piasentina stone 
effect / effetto pietra 

piasentina

Compact laminate top finishes
Finiture piano stratificato compact

anthracite 
antracite

81

white 
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dove-grey spatula 
effect / effetto

spatolato tortora
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slate effect / 
effetto ardesia

575

sahara noir marble 
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marmo nero sahara
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Hexagonal 
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Rectangular
Rettangolare
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Aluminium legs finishes
Finiture gambe alluminio
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concrete effect / 
effetto cemento
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Design Centro Stile S•CAB

Pranzo
Extendable

48
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Chair Sedia Lisa Filò ∙ art. 2870
Armchair Poltrona Lisa Filò ∙ art. 2869

Pranzo
160/210

Extendable table Tavolo Pranzo Allungabile 160/210 h.75 ∙ art. 2418

49
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Pranzo
Extendable

120/160/200
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Extendable table Tavolo Pranzo Allungabile 120/160/200 h.75 ∙ art. 2419

Chair Sedia Si-Si Dots ∙ art. 2505 / Armchair Poltrona Si-Si Dots ∙ art. 2504
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Tripé

Folding base Tripé affiancabile h.109 ∙ art. 5001 / Base Tripé Maxi h.73 ∙ art. 5006
Base Tripé Maxi h.50 ∙ art. 5009
Steel base with die-cast aluminium junction. / Base in acciaio con snodo in alluminio pressofuso.
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RadiceOrlandini DesignStudio
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Double Base Tripé Doppio h.73 ∙ art. 5007
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Armchair Poltrona Lady B ∙ art. 2696

Design Studio Zetass

Lady B

Technopolymer seat.
Scocca in tecnopolimero.
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Also available in Go Green version.
Disponibile anche in versione Go Green.
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Stackable barstool Sgabello impilabile Summer h.75 ∙ art. 2535
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Stackable armchair Poltrona impilabile Summer ∙ art. 2520
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Zinc and polyester powder coated steel frame.
Struttura in acciaio zincato e verniciato a polvere.

Summer
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Stackable armchair Poltrona impilabile Summer ∙ art. 2520

Zinc and polyester powder coated steel frame.
Struttura in acciaio zincato e verniciato a polvere.

Stackable chair Sedia impilabile Summer ∙ art. 2522
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Side table Tavolino Vela ∙ art. 1897
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Stackable sun-bed with wheels
Lettino impilabile con ruote
Tahiti ∙ art. 2043
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Also available in Go Green version.
Disponibile anche in versione Go Green.
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Stackable armchair Poltrona impilabile Coccolona ∙ art. 2320

Stackable sofa Divano impilabile Coccolona ∙ art. 1253
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Design Luisa Battaglia
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Stackable chair Sedia impilabile Kate ∙ art. 2341

Design Arter&Citton

Kate



73

Stackable barstool Sgabello impilabile Kate h.65 ∙ art. 2346

Stackable armchair Poltrona impilabile Kate ∙ art. 2340

73
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Design Luisa Battaglia



75

Stackable armchair Poltrona impilabile Sunset ∙ art. 2329



76

St
ac

ka
b

le
 b

ar
st

oo
l S

ga
be

llo
 im

pi
la

bi
le

 E
m

i h
.7

5 
∙ a

rt.
 2

34
5

D
es

ig
n 

A
rt

er
&

Ci
tt

on

Emi



77

Stackable armchair Poltrona impilabile Emi ∙ art. 2342
Stackable chair Sedia impilabile Emi ∙ art. 2343
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Il rispetto per l’ambiente è uno dei principi fondamentali che guidano 
l’azienda verso tecniche e processi produttivi sempre più eco-sostenibili. 
Con l’obiettivo di raggiungere un’economia il più possibile circolare, 
S•CAB si impegna a portare avanti una produzione rispettosa 
dell’ambiente e in grado di limitare lo spreco di materiali.
Dall’impiego di plastica certificata rigenerata e prodotta da fonti 
rinnovabili fino all’uso di materiali 100% naturali come il legno, S•CAB 
lavora affinché i propri prodotti possano innescare un processo virtuoso 
per il pianeta. 

THE FUTURE IS GREEN

FSC® certification mark guarantees that the whole wood-paper chain, which is compliant 
with its standards, derives from an environmentally respectful forest management, 
socially useful and economically sustainable. Ask for our FSC® certified products.

Il marchio di certificazione FSC® garantisce che l’intera filiera legno-carta certificata per 
i suoi standard derivi da una gestione forestale rispettosa dell’ambiente,
socialmente utile ed economicamente sostenibile.
Richiedi i nostri prodotti certificati FSC®.

In the GO GREEN collection the product is made of certified regenerated plastic (Post 
Consumer Industrial Plastic, or PCR): obtained from the processing and regeneration of 
end-of-life products (plastic bottles or food packaging), waste derived from recycling, and 
industrial waste (production residues).

Nella collezione GO GREEN il prodotto è realizzato in plastica certificata rigenerata (post 
consumo industriale PCR): ottenuta dalla lavorazione e rigenerazione di prodotti giunti a 
fine vita (bottiglie di plastica o imballaggi alimentari), scarti derivati dalla raccolta 
differenziata e scarti industriali (residui di produzione).

Respect for the environment is one of the fundamental principles 
that guide the company towards increasingly sustainable production 
techniques and processes. 
With the aim of achieving an economy that is as circular as possible, 
S•CAB is committed to pursuing an eco-friendly production that limits 
the waste of materials. From the use of certified regenerated plastic 
produced from renewable sources to the use of 100% natural materials 
such as wood, S•CAB strives to create products that can trigger 
a virtuous cycle for the planet.

80
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S•CAB

Lisa    Filò

Si-Si
Wood

Regenerated plastic.
New plastic is not introduced into
the environment and at the same time 
potentially polluting waste materials
are recovered.

Plastica certificata rigenerata.
Non viene introdotta nuova plastica 
nell’ambiente e allo stesso tempo 
si recuperano materiali di scarto 
potenzialmente inquinanti.

FSC® certified article. The product 
is manufactured with wood supplied 
with origin certification from well- and 
responsibly managed forests.

Prodotto certificato FSC® realizzato con 
legno certificato proveniente da foreste 
gestite in modo corretto e responsabile.

Nautical rope. 100% recyclable polyester, 
dope-dyed, non-toxic, resistant and easy to 
maintain.

Corda nautica. 100% poliestere riciclabile, 
tinto in pasta, atossico, resistente e di facile 
manutenzione.

81

Hug



The reproduction of the photographic material contained in the present catalogue is strictly forbidden. 
All original S•CAB models are covered by shape patents and exclusive rights.

È tassativamente vietato riprodurre senza autorizzazione il materiale fotografico contenuto nel presente catalogo. 
Ogni modello originale S•CAB è protetto da brevetti di forma e da diritti di esclusiva.
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EXPORT DEPARTMENT
Ph. +39 030 7718.715/720/725/726
export@s-cab.it

DIVISIONE COMMERCIALE ITALIA
Ph. +39 030 7718.760/765/770/775
italia@s-cab.it

HEADQUARTERS / SEDE
Via G. Monauni, 32/12
25030 Coccaglio (BS) - Italy
Ph. +39 030 7718.611
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